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Krajský úřad 

Číslo smlouvy kraje: 22/SML0795/OS/DS 
Číslo smlouvy města: 
 
 

SMLOUVA O KUMULATIVNÍ NOVACI 
 SMLOUVY O SPOLUPRÁCI PŘI ZAJIŠŤOVÁNÍ DOPRAVNÍ 

OBSLUŽNOSTI VEŘEJNOU LINKOVOU DOPRAVOU A VEŘEJNOU 
DRÁŽNÍ OSOBNÍ DOPRAVOU 

 
uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku v souladu s ustanoveními § 24 zákona č. 
129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, a § 160, § 163 a 
násl. zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů, podle ustanovení § 
1902 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 
„občanský zákoník“) mezi smluvními stranami: 
 
 

 
1. Ústecký kraj 

Sídlo: Velká Hradební 3118/48, 400 02 Ústí nad Labem  
Zastoupený: 
IČ: 70892156  
DIČ: CZ70892156  
Bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s., číslo účtu: 882733379/0800  
(dále jen „Kraj“)  
 

a  
 
2.  Statutární město Děčín 

Sídlo: Mírové nám. 1175/5, 405 38 Děčín IV 
Zastoupené: Ing. Jiřím Andělem, CSc., primátorem 
IČ: 00261238 
DIČ: CZ00261238 
Bankovní spojení: Česká spořitelna, a. s., č. účtu: 921402389/0800 
(dále jen „Město“, společně s Krajem dále jen „Smluvní strany“) 

 
 
 

I. 

 

1. Kraj má povinnost z titulu smlouvy o spolupráci při zajišťování dopravní obslužnosti 
veřejnou linkovou dopravou a veřejnou drážní osobní dopravou ze dne 27. 5. 2016 
č.  16/SML2695 (dále jen „původní smlouva“) vyrovnávat Městu tržby na 1 km a s tím 
spojené zvýšené kompenzace hrazené Městem dopravci MHD (dále jen „Závazek“). 
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2. Tato smlouva o spolupráci při zajišťování dopravní obslužnosti veřejnou linkovou 
dopravou a veřejnou drážní osobní dopravou je přílohou č. 1. 

3. V důsledku usnesení vlády České republiky č. 194 ze dne 12. března 2020, kterým byl 
na území České republiky vyhlášen nouzový stav, a dalších souvisejících opatření, 
vznikly na straně Kraje okolnosti, které způsobily podstatnou změnu okolností Závazku, 
spočívající ve změně ekonomické rovnováhy, kdy došlo k významnému rozšíření 
rozsahu plnění Krajem. 

4. Dne 16. 9. 2021 Kraj zaslal Městu v souladu s ustanovením § 1765 odst. 1 občanského 
zákoníku dopis, kterým se domáhal obnovení jednání o původní smlouvě, a ve kterém 
prokázal důvody zakládající změnu okolností. 

5. S ohledem na výše uvedené uzavírají smluvní strany smlouvu následujícího znění. 

 

 

II. 

Předmět smlouvy 

 

1. Smluvní strany této smlouvy se dohodly, že Závazek, ujednaný v původní smlouvě v čl. 
IV se pro období od 1. 1. 2021 do 31. 5. 2021 doplňuje tak, že Město se nově zavazuje 
vůči Kraji spolupodílet na vyrovnávání tržeb MHD, resp. na vzniklém propadu tržeb, a to 
ve výši 4 000 tis. Kč.  

2. Částku odpovídající podílu na vyrovnání tržeb MHD, na kterou vznikne nárok podle této 
smlouvy, bude Město povinno zaslat Kraji, a to nejpozději do 21 dnů ode dne, kdy obdrží 
od Kraje výzvu k úhradě obsahující informace o propadu tržeb zjištěném na základě dat 
ze zúčtovacího centra, bezhotovostně na bankovní účet Kraje uvedený v záhlaví této 
smlouvy. 

3. Ostatní ujednání původní smlouvy nadále trvají v nezměněné podobě. 

4. Smluvní strany dále sjednávají pro případ, že pokud Kraj obdrží od třetí osoby účelové 
finanční prostředky na vyrovnání vzniklé nepříznivé ekonomické situace při zajišťování 
dopravní obslužnosti území Kraje veřejnými službami v přepravě cestujících veřejnou 
drážní osobní dopravou a veřejnou linkovou dopravou, tak vrátí Městu částku 
odpovídající podílu na vyrovnání služeb v poměru poskytnutých finančních prostředků. 

 

 

III. 

 

1. Kraj potvrzuje, že o uzavření této smlouvy bylo rozhodnuto usnesením Rady Ústeckého 
kraje č. 041/40R/2022 dne 23. 3. 2022. 

2. Město potvrzuje, že o uzavření této smlouvy bylo rozhodnuto usnesením Zastupitelstva 
města Děčína č. 22 04 04 08 dne 31. 3. 2022. 

3. Pokud v této smlouvě není stanoveno jinak, řídí se právní vztahy z ní vyplývající 
příslušnými ustanoveními občanského zákoníku. 

4. Tato smlouva je vyhotovena v elektronické verzi a podepsána zaručenými 
elektronickými podpisy. 

5. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího uzavření a účinnosti dnem uveřejnění 
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v registru smluv. Smlouva bude v úplném znění uveřejněna prostřednictvím registru 
smluv postupem dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), 
ve znění pozdějších předpisů. Město prohlašuje, že souhlasí s uveřejněním svých 
osobních údajů obsažených v této smlouvě, které by jinak podléhaly znečitelnění, 
v registru smluv, popř. disponuje souhlasem třetích osob uvedených na své straně 
s uveřejněním jejich osobních údajů v registru smluv, které by jinak podléhaly 
znečitelnění. Smluvní strany se dohodly na tom, že uveřejnění v registru smluv provede 
Kraj, který zároveň zajistí, aby informace o uveřejnění této smlouvy byla zaslána Městu 
do datové schránky ID x9hbpfn nebo na e- mail: zuzkudr@mmdecin.cz. 

 

 

IV. 

Podpisy smluvních stran 

 

Kraj i Město shodně prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetli, že byla 
uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně 
a srozumitelně, bez zneužití tísně, nezkušenosti, rozumové slabosti, rozrušení 
nebo lehkomyslnosti druhé strany, na důkaz čehož připojují své podpisy. 

 

 

V …………….... dne .......................                      V .......................... dne ............................. 

 

 

…………        

Kraj Město 

 

 

Příloha 

1. Smlouva o spolupráci při zajišťování dopravní obslužnosti veřejnou linkovou 
dopravou a veřejnou drážní osobní dopravou 





trasy některých linek a spojů zajišťujících dopravní obslužnost území Kraje V rámci 
integrovaného dopravního systému Kraje jsou zčásti vedeny V územním obvodu 
Města, v důsledku čehož je dopravní obslužnost v tomto obvodu paralelně 
zajišťována Krajem i Městem; 
podstatná část linek a spojů veřejné linkové dopravy, jejichž trasy vedou v územním 
obvodu Města, je provozována dopravcem zajišťujícím dopravní obslužnost Města; 

je V zájmu občanů i návštěvníků Kraje a Města, kteří využívají veřejnou drážní 
osobní dopravu a veřejnou linkovou dopravu, aby byly vzáj ernně uznávány papírové 
i elektronické jízdní doklady (dále jen „jízdní di0klady“) vystavované dopravci 
zajišťujícími dopravní obslužnost území Kraje na straně jedné a dopravcem 
zajišťujícím dopravní obslužnost územního obvodu Města na straně druhé, V 
důsledku čehož mají Kraj i Město Záj em na tom, aby se dopravce zajišťující dopravní 
obslužnost územního obvodu Města zapojil do integrovaného dopravního systému 
Kraje; 

vzáj emné uznávání jízdních dokladů vystavovaných dopravci zajišťujícími dopravní 
obslužnost území Kraje a dopravcem zajišťujícím dopravní obslužnost územního 
obvodu Města ve smyslu bodu (E) výše může mít za následek, že některé tržby za 
dopravní výkony provedené jedním dopravcem obdrží jiný dopravce; 

d n ønˇ, n, , ı ˇ , , ø ø nvˇ 
opravcı zajıst ujıcı dopravní obsluznost uzemi Kraje ani dopravce zajısťující 

dopravní obslužnost úzerrmího obvodu Města nenesou žádné riziko Spojené S výší 
tržeb; 

lze předpokládat, že vzájemné uznávání jízdních dokladů vystavovaných dopravci 
zajišťujícími dopravní obslužnost území Kraje a dopravcem zajišťujícím dopravní 
obslužnost územního obvodu Města ve smyslu bodu (E) výše bude mít vliv na 
celkové tržby dopravce zajišťujícího dopravní obslužnost územního obvodu Města; 

v důsledku shora uvedeného lze předpokládat, že může dojít i k situaci, kdy se zvýší 
platba kompenzace hrazené Městem dopravci zajišťujícímu dopravní obslužnost 
územního obvodu Města. V tomto případě má Kraj zájem Městu nahradit tuto 
zvýšenou platbu kompenzace za podmínek sjednaných v této Smlouvě; 

Z výše uvedených důvodů je nezbytné stanovit principy vyrovnávání tržeb 

obdržených dopravci zajišťujícími dopravní obslužnost území Kraje v rámci 
integrovaného dopravního systému Kraje na straně jedné a dopravcem zajišťujícím 
dopravní obslužnost územního obvodu Města na straně druhé mezi Krajem a 

Městem, jakož i stanovit způsob řešení dalších souvisejících otázek; 

DOHODLY SE SMLUVNÍ STRANY NA UZAVŘENÍ TÉTO s1\/ILOUˇVY O 
SPOLUPRACI PŘI ZAJIŠŤOVÁNÍ DOPRAVNÍ OBSLUZNOSTI VEREJNOU 
L1NKovoU DoPRAvoU A VEŘEJNOU DRÁŽNÍ DOPRAVOU (dále jen 
,,Sml0uva“): 
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Čıánøk I.
0 DEFINICE POJMU 

l. Pro účely této smlouvy budou mít následující pojmy níže uvedený význam: 
21) 

b) 

0) 

C1) 

0) 

Í) 

g) 

h) 

„dopravce MAD“ znamená společnost Dopravní podnik města Děčína, a.s., 
která zajišťuje dopravní obslužnost územního obvodu Města; 
„dopravci DÚK“ znamenají dopravce určené Krajem, kteří V rámci DÚK 
zajišťují dopravní obslužnost Kraje veřejnou linkovou dopravou, výčet 
dopravců DUK je uveden V příloze 1 Smluvních přepravních podmínek DÚK 
zveřejněných na webu Kraje. Pro účely této definice však mezi dopravce DÚK 
nepatří dopravce MAD Vrozsahu, V jakém zajišťuje dopravní obslužnost 
tarifní zóny Děčín na základě smlouvy O veřejných službách V přepravě 
cestujících uzavřené mezi dopravcem MAD a Městem, bez ohledu na to, zda 
je či není uveden V příloze 1 Smluvních přepravních podmínek DÚK 
zveřejněných na Webu Kraje; 
,,DÚK“ znamená integrovaný dopravní systém Kraje nazvaný Doprava 
Ústeckého kraje, V jehož rámci zajišťují dopravci určení Krajem dopravní 
obslužnost Kraje veřejnou linkovou dopravou a veřejnou drážní osobní 
dopravou; 

„jízdní doklady DÚK“ znamená jízdní doklady Vydané Dopravcem nebo 
Dopravci DÚK dle Ceníku jízdného DÚK uvedeného V příloze l této smlouvy, 
dle Tarifu DÚK a dle Smluvních přepravních podmínek DÚK, které opravňují 
cestující k dopravě V rámci DÚK; 
„MAD“ znamená veřejnou linkovou dopravu (městskou autobusovou 
dopravu), jejímž prostřednictvím Město zajišťuje dopravní obslužnost 
územního obvodu Města; 
,,referenční měsíční tržby“ znamenají průměrné měsíční tržby dopravce MAD 
V Kč bez DPH, o nichž lze předpokládat, že by byly dopravcem MAD 
realizovány na základě smlouvy o veřejných službách V přepravě cestujících 
uzavřené mezi dopravcem MAD a Městem při neexistenci vzájemného 
uznávání jízdních dokladů vystavovaných dopravci DÚK na Straně jedné a 
dopravcem MAD na straně druhé ve smyslu této Smlouvy, a které Se ve vztahu 
k jednotlivému kalendářnímu měsíci vypočítají jako součin (i) dopravního 
výkonu Skutečně realizovaného dopravcem MAD na linkách a Spojích 
objednávaných Městem V rámci MAD V příslušném kalendářním měsíci a (ii) 
referenčních tržeb na l km; 
„referenční tržby na 1 km“ znamenají průměrné tržby dopravce MAD na 1 km 
provedeného dopravního výkonu V Kč bez DPH, O nichž lze předpokládat, že 
by byly dopravcem MAD realizovány na základě smlouvy O veřejných 
službách V přepravě cestujících uzavřené mezi dopravcem MAD a Městem při 
neexistenci vzájemného uznávání jízdních dokladů vystavovaných dopravci DÚK na straně jedné a dopravcem MAD na straně druhé ve smyslu této 
smlouvy; 

„Smluvní přepravní podmínky DÚK“ znamenají Smluvní přepravní podmínky 
Dopravy Ústeckého kraje zveřejněné na stránkách Kraje wWW.dopraVauk.cz a 
platné V každém jednotlivém okamžiku trvání této smlouvy; 
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i) „Tarif DÚK“ znamená Tarif Dopravy Ústeckého kraje včetně všech příloh 
zveřejněný na stránkách Kraje wWW.dopravauk.cz a platný v každém 
jednotlivém okamžiku trvání této smlouvy; 

j) „tarifní zóna Děčín“ znamená katastrální území obce Děčín; 

k) „tržby“ znamenají tržby Z jízdného a tržby Z přepravy zavazadel, 
které jsou 

realizovány na základě Smlouvy o veřejných službách V přepravě 
cestujících 

uzavřené mezi dopravcem MAD a Městem nebo mezi dopravcem DUK a 

Krajem; 

l) „zúčtovací centrum“ znamená osobu vybranou Krajem v souladu se 
zákonem 

č. 137/2006 Sb., O veřejných zakázkách, ve znění pozdějších změn, která 
bude 

provádět rozúčtování tržeb mezi dopravci DÚK a dopravcem Města a 

vykonávat další s tím související činnosti. Ke dni uzavření této smlouvy 
je 

zúčtovacím centrem ČSAD SVT Praha, s.r.o., IČ 45805202, se sídlem Praha 

8, Křižíkova 4-6. V případě změny v osobě Zúčtovacího centra Kraj sdělí 
identifikační a kontaktní údaje nového Zúčtovacího centra Městu nejpozději

2 

měsíce před Změnou v osobě Zúčtovacího centra. 

Článek II. 
ÚČEL SMLOUVY 

Účelem této Smlouvy je vzájemná spolupráce a koordinace Smluvních 
stran směřující 

k (i) zajištění vzájemného uznávání jízdních dokladů 
vystavovaných dopravci DÚK 

na straně jedné a dopravcem MAD na straně druhé a opravňujících cestující k 

využívání služeb veřejné drážní osobní dopravy a veřejné linkové dopravy 

poskytovaných těmito dopravci V rámci DÚK a (ii) nastavení principů vyrovnávání 
snížených tržeb (resp. zvýšené kompenzace hrazené Městem 

dopravci MAD za 
zajišťování provozu MAD) v důsledku vzájemného uznávání jízdních dokladů dle 
této smlouvy a dle smlouvy, která je současně S touto 

smlouvou uzavírána mezi 

Krajem a dopravcem MAD dle vzoru uvedeného v příloze č. 3 této Smlouvy (dále 
jen „Smlouva či zapojení dopravce MAD do DÚK“). 

Čıánøıx III. 

PRÁVA A PovINNoSTI SMLUVNÍCH STRAN 

Smluvní Strany se dohodly na struktuře tarifu a výši cen 
jízdného a přepravného 

uvedených v příloze č. l této Smlouvy (dále jen „Ceník jízdného DÚK“) a na 

bezplatných přepravách osob uvedených v příloze č. 2 této Smlouvy (dále jen 

„Bezplatné přepravy“). Smluvní strany se zavazují, že 
budou dodržovat strukturu 

jízdních dokladů a výši cen jízdného a přepravného 
dle Ceníku jízdného DÚK a 

Bezplatné přepravy a že bez souhlasu dnıhé Smluvní strany 
nebudou zavádět v tarifní 

zóně Děčín žádné další typy jízdních dokladů nad rámec jízdních dokladů 

stanovených Ceníkem jízdného DÚK nebo bezplatné přepravy nad rámec 

Bezplatných přeprav, vyjma slev závazně stanovených 
obecně závaznými právními 

předpisy (např. výměrem Ministerstva financí, kterým se 
vydává Seznam zboží S 

regulovanými cenami). Ve vztahu ke Slevám závazně stanoveným 
obecně závaznými 
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právními předpisy se Smluvní strany Zavazují upravit Ceník jízdného DÚK a/nebo 
Bezplatné přepravy takovým způsobem, aby neodporovaly obecně závazným 
právním předpisům. Kraj je oprávněn změnit na strukturu tarifu a výši cen jízdného a 
přepravného uvedených V Ceníku jízdného DUK bez souhlasu Města pouze V 
případech, kdy tyto změny nebudou mít vliv na výši jednozónových jízdních dokladů 
pro tarifní zónu Děčín a dopravce MAD dostane od Kraje S dvouměsíčním předstihem 
veškerá data potřebná ke změnám Ceníku jízdného DÚK, Tarifiı DÚK a Smluvních 
přepravních podmínek DÚK, a tyto změny nebudou mít vliv na úpravu SW, tj; bude 
se jednat pouze o změnu vstupních dat ve formátu xml a binárních souborů, které 
dopravci MAD poskytne Kraj. 
Před případným zavedením nového typu jízdního dokladu v tarifní zóně Děčín nad 
rámec Ceníku jízdného DUK uvedeného v příloze 1 této smlouvy nebo bezplatné 
přepravy nad rámec Bezplatných přeprav uvedených V příloze 2 této smlouvy nebo 
učiněním jakéhokoliv jiného kroku ve smyslu předchozího pododstavce (S výjimkou 
zavedení slevy závazně stanovené obecně závaznými právními předpisy) musí být 
Smluvními stranami uzavřen písemný dodatek k této smlouvě upravující dopady 
takového kroku na práva a povinnosti Smluvních stran dle této smlouvy. 
V případě zavedení slevy závazně stanovené obecně závaznými právními předpisy 
musí být Smluvními stranami uzavřen písemný dodatek k této Smlouvě upravující 
dopady takové slevy na práva a povinnosti Smluvních stran dle této smlouvy ještě 
před zavedením příslušné Slevy, je-li to možné, jinak bez zbytečného odkladu po jej im 
zavedení. 

Pravidla fungování DÚK, integrace MAD do DÚK a povinnosti Kraje a dopravce MAD související se začleněním dopravce MAD do DUK jsou v podrobnostech 
uvedeny ve Smlouvě o Zapojení dopravce MAD do DUK. 
Město se zavazuje, že nebude měnit rozsah ročního dopravního výkonu objednaného 
u dopravce MAD o více než 10 %, a to ve vztahu k ročnímu dopravnímu výkonu 
uskutečněnému v roce 2015 V rozsahu 2 003 tis. km. Před případnou změnou rozsahu 
ročního dopravního výkonu dopravce MAD o více než 10 % musí být Smluvními 
stranami uzavřen písemný dodatek k této smlouvě upravující dopady takové změny 
rozsahu ročního dopravního výkonu dopravce MAD na práva a povinnosti Smluvních 
stran dle této smlouvy. 
Smluvní strany se Zavazují vzájemně se informovat o plánovaných změnách 
v jízdních řádech linek a spojů provozovaných dopravci (spočívající např. v omezeni 
dopravy), které by mohly mít vliv na kapacitní požadavky veřejné drážní osobní 
dopravy a veřejné linkové dopravy provozované dopravci DÚK a dopravcem MAD 
v tarifní zóně Děčín, vyjma nezbytných změn vyvolaných dočasnými omezeními 
provozu na komunikacích či uzavírkami komunikací. 
Smluvní strany se Zavazují vzájemně se informovat nejméně 90 dní předem o 
veškerých zaınýšlených změnách v Tarifu DÚK a Smluvních přepravních 
podmínkách DÚK. Smluvní strany pro vyloučení pochybností sjednávají, že nebude 
nijak dotčena možnost uplatňování Tarifu DÚK a Smluvních přepravních podmínek DÚK ze Strany dopravce MAD a dopravců DUK vůči všem cestujícím využívajícím 
jejich služby bez ohledu na to, který dopravce těmto cestujícím vydal příslušný jízdní 
doklad platný dle Tarifu DÚK a Smluvních přepravních podmínek DUK. 
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6.

7 

8. 

9. 

Smluvní strany se zavazují zajistit, že tarif a Smluvní přepravní podmínky budou 
jednotné, resp. že Tarif DÚK a Smluvní přepravní podmínky DÚK budou zahrnovat 
veškerá Specifika tarifu a dalších pravidel V tarifní zóně Děčín. 
Kraj se zavazuje zajistit, že dopravci DÚK budou (i) počínaje dnem 1. 7. 2016 
oprávněni vydávat ve Svých prodej ních místech jízdní doklady pro tarifní zónu Děčín 
dle Ceníku jízdného DÚK uvedeného V příloze 1 a dle Tarifu DÚK a Smluvních 
přepravních podmínek DÚK, který bude zahrnovat veškerá specifika tarifiı a další 
pravidla V tarifní zóně Děčín, a (ii) počínaje dnem l. 7. 2016 povimii uznávat jízdní 
doklady dopravce MAD platné dle Tarifu DÚK a Smluvních přepravních podmínek 
DUK. 
Smluvní Strany se zavazují zajistit, že k 1. 1. 2019 a dále k 1.1. každého druhého 
následujícího roku trvání této smlouvy budou pro období příslušného a bezpřostředně 
následujícího kalendářního roku všechny jednotlivé tarifní položky uvedené v příloze 
č. 1 této smlouvy upraveny tak, že budou vynásobeny koeficientem rovnajícím se 
poměru mezi (a) průměrnou výší bazického indexu - míry inflace vyjádřené 
přírůstkem indexu spotřebitelských cen k základnímu období za 12 po sobě jdoucích 
kalendářních měsíců od července roku o dva roky předcházejícího kalendářního roku 
do června bezprostředně předcházejícího kalendářního roku a (b) průměmou výší 
bazického indexu - míry inflace vyjádřené přírůstkem indexu spotřebitelských cen k 
základnímu období za 12 po sobě jdoucích kalendářních měsíců od července 2014 do 
června 2015, a to dle dat uveřejněných Českým statistickým úřadem. Částka, o kterou 
se má V souladu S postupem uvedeným v předcházející větě ta která tarifní položka 
upravit, musí být před její případnou úpravou zaokrouhlena na celé koruny české V 
souladu S matematickými pravidly zaokrouhlování (přičemž číslice 5 se Zaokrouhluje 
nahoru). 
Příklad: Pro roky 2019 a 2020 budou všechny jednotlivé tarifní položky uvedené 
v příloze č. 1 této smlouvy k l. 1. 2019 vynásobeny koeficientem rovnajícím se 
poměru mezi (a) průměrnou výší bazického indexu - míry inflace vyjádřené 
přírůstkem indexu spotřebitelských cen k základnímu období za 12 po sobě jdoucích 
kalendářních měsíců od července 2017 do června 2018 a (b) průměrnou výší 
bazického indexu - míry inflace vyjádřené přírůstkem indexu spotřebitelských cen k 
základnímu období za 12 po sobě jdoucích kalendářních měsíců od července 2014 do 
června 2015, a to dle dat uveřejněných Českým statistickým úřadem. Pokud by např. 
měla být určitá tarifní položka navýšena O 0,4 Kč, bude v souladu S matematickými 
pravidly zaokrouhlování tato částka zaokrouhlena na 0 Kč, a tedy fakticky k žádnému 
navýšení nedojde. Pokud by však např. měla být určitá tarifní položka navýšena O 0,5 
Kč, bude V souladu S matematickými pravidly zaokrouhlování tato částka 
zaokrouhlena na 1 Kč, a tedy dojde k navýšení daného tarifu o 1 Kč. 
Jestliže Město nezajistí úpravu kteréhokoliv tarifní položky uvedené v příloze č. 1 této 
smlouvy dle odstavce 8. tohoto článku a V důsledku toho bude některá tarifní položka 
nižší než stanoví odstavec 8. tohoto článku, budou referenční tržby na 1 km dle této 
smlouvy po dobu, po kterou nebudou všechny jednotlivé tarifní položky upraveny dle 
odstavce 8. tohoto článku, vynásobeny koeficientem ,,K“. Koeficient „K“ bude určen 
ve vztahu k té tarifní položce, která bude V procentuálním vyj ádření nejvíce 
podhodnocena oproti výši takové tarifní položky stanovené dle odstavce 8. tohoto 
článku, a bude Se rovnat poměru mezi (a) výší takové tarifní položky stanovenou 
Městem (případně uplatňovanou dopravcem MAD) a (b) výší takové tarifní položky 
vypočítanou podle odstavce 8. tohoto článku. 
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Článek Iv. 
PRINCIPY VYROVNÁVÁNÍ TRŽEB MEZI KRAJEM A MÉSTEM 

l Kraj se zavazuje dorovnávat Městu za podmínek stanovených V této Smlouvě 
referenční tržby na l km, S tím, že: 

referenční tržby na l km pro období od l. 7. 2016 do 31. 12. 2016 a pro období 
kalendářního let 2017 a 2018 Se rovnají 23,38 Kč bez DPH; V případě změny 
zákonné sazby DPH pro jízdné ve veřejné dopravě Smluvní strany upraví Výši 
referenčních tržeb na 1 km bez DPH tak, aby výše referenčních tržeb na l km S DPH byla shodná před i po změně zákonné sazby DPH S tím, že výsledek bude 
zaokrouhlen matematický na 2 desetinná místa (např. V případě Změny zákonné 
sazby DPH pro jízdné ve Veřejné dopravě Z 15 % na 17 % by referenční tržby na 
l km činily 22,98 (po zaokrouhlení Z 22,9803) Kč bez DPH, přičemž Výše 
referenčních tržeb na 1 km S DPH by před i po změně zákonné sazby DPH činila 
26,887 Kč), 

referenční tržby na l km pro období kalendářního roku 2019 a každého 
následujícího kalendářního roku (Refi) se vypočítají dle vzorce: 

Sk'LłÉi_1 
Rêfi = R8fi_1 ' 

1.. 

i je i-tý kalendářní rok, 

Refi-1 jsou referenční tržby na l km platné pro bezprostředně předcházející 
kalendářní rok, 

Skutfl.1 jsou Skutečné tržby dosažené V rámci příslušné části DÚK 
V bezprostředně předcházejícím kalendářním roce ze Všech jízdních 
dokladů, jejichž počáteční nebo cílová zóna bude tarifní zóna Děčín a 

Skuti-2 jsou skutečné tržby dosažené V rámci příslušné části DÚK V kalendářním 
roce bezprostředně předcházejícím předcházejícímu kalendářnímu roku 
ze Všech jízdních dokladů, jejichž počáteční nebo cílová zóna bude tarifní 
zóna Děčín, 
[například referenční tržby na 1 km pro období kalendářního roku 2019 
(Refzøıç) se vypočítají jako součin referenčních tržeb na 1 km platných 
pro kalendářní rok 2018 (Refzoıs) a podílu skutečných tržeb na l km 
dosažených V rámci příslušné části DÚK V kalendářním roce 2018 ze 
Všech jízdních dokladů, jejichž počáteční nebo cílová zóna bude tarifní 
zóna Děčín (Skutzoıx) a skutečných tržeb na 1 km dosažených V rámci 
příslušné části DÚK V kalendářním roce 2017 (Skutznn) ze Všech jízdních 
dokladů, jejichž počáteční nebo cílová zóna bude~tarifní zóna Děčín, tj. 
dle vzorce: 

_ Skuľzgıg . Refzoıa - Refzoıe '_"""$kut2017l I 

2 Vyrovnávání tržeb ze strany Kraje se bude řídit následujícími pravidly: 
a) zúčtovací centrum na základě informací poskytnutých dopravcem MAD dle 

Smlouvy O zapojení dopravce MAD do DUK vypočítá V souladu S předem 
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stanoveným algoritmem Zohledňujícím vlivy zapojení dopravce MAD do 
DUK ve vztahu ke každému kalendářnímu měsíci výši tržeb dopravce MAD, 
která odpovídá dopravnímu výkonu realizovanému dopravcem MAD na 
linkách a spojích objednaných Městem v rámci MAD V příslušném 
kalendářním měsíci (dále jen „normalizované skutečné tržby dopravce 
M1-°tD“); 

Dopravce MAD poskytne Kraji informace o dopravním výkonu skutečně 
provedeném dopravcem MAD V rámci MAD v každém kalendářním měsíci 
vždy nejpozději do 10. dne bezprostředně následujícího kalendářního měsíce 
(dále jen „dopravní výkon MAD“); 
Kraj na základě dopravního výkonu MAD a referenčních tržeb na l km 
vypočte výši referenčních měsíčních tržeb a porovná ji* S výší 
normalizovaných skutečných tržeb dopravce MAD vyppčítaných zúčtovacím 
centrem pro příslušný kalendářní měsíc dle písm. a) výše (tj. nikoliv S výší 
tržeb skutečně inkasovaných dopravcem MAD V příslušném kalendářním 
měsíci, ale S výší tržeb vypočítaných zúčtovacím centrem postupem ve smyslu 
čl. IV odst. 3 Smlouvy O zapojení dopravce MAD do DÚK);

š 

V případě, že budou normalizované skutečné tržby dopravce MAD ve 
vyjádření bez DPH v příslušném kalendářním měsíci vyšší než referenční 
měsíční tržby bez DPH, bude Město povinno zaslat částku odpovídající 
tomuto rozdílu Kraji, a to nejpozději do 21 dnů ode dne, kdy obdrží výzvu k 
úhradě od Kraje;

` 

budou-li naopak normalizované skutečné tržby dopravce MAD ve vyjádření 
bez DPH v příslušném kalendářním měsíci nižší než referenční měsíční tržby 
bez DPH, bude Kraj povinen zaslat částku odpovídající tomuto rozdílu Městu, 
a to nejpozději do 21 dnů ode dne, kdy obdrží od Města výzvu k úhradě 
obsahující informace o dopravním výkonu MAD a zároveň bude mít k 
dispozici informace ze zúčtovacího centra o nonnalizovaných skutečných 
tržbách dopravce MAD; 
tržby Z časového jízdného na období přesahující jeden měsíc budou pro účely 
této smlouvy zahrnovány do tržeb celé ve vztahu k měsíci, ve kterém byly 
prodány (tj. nebudou dělený poměmě podle ceny časového kupónu připadající 
na příslušný kalendářní měSíc); 
v případě změny zákonné Sazby DPH pro jízdné ve veřejné dopravě nebo 
V případě jiných změn právních předpisů, které budou mít vliv na pravidla 
dohodnutá touto smlouvou, budou Smluvní strany jednat O případné změně 
pravidel dohodnutých V této smlouvě; 
referenční tržby na 1 km, referenční měsíční tržby a normalizované skutečné 
'tržby dopravce MAD budou pro účely této smlouvy zahrnovat výlučně tržby 
Z jízdného a přepravy zavazadel; 
pro vyloučení pochybností Smluvní strany výslovně Sjednávají, že referenční 
tržby na 1 km, referenční měsíční tržby a normalizované skutečné tržby 
dopravce MAD se musí vztahovat výlučně k dopravním výkonům 
provedeným dopravcem MAD na linkách a spojích obj ednávaných městem v 
rámci MAD v tarifní zóně Děčín; 
pro vyloučení pochybností se dále stanoví, že vyrovnávání tržeb mezi Kraj em 
a Městem bude prováděno v pravidelných měsíčních intervalech. 
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Článek V. 
ZAPOJENÍ DOPRAVCE MAD Do DÚK 

Kraj a dopravce MAD spolu uzavírají Smlouvu o zapojení dopravce MAD do DÚK, jejímž cílem je úprava práv a povinností dopravce MAD a Kraje V souvislosti se zapojením dopravce MAD do DUK, přičemž vyrovnání případných dopadů tohoto 
zapojení dopravce MAD do DUK na rozpočet Města je předmětem této Smlouvy. Rádné plnění Smlouvy o zapojení dopravce MAD do DÚK ze strany dopravce MAD je předpokladem pro plnění této smlouvy. 
S ohledem na tuto skutečnost Smluvní strany výslovně Sjednávají, že v případě ukončení Smlouvy O Zapojerıí dopravce MAD do DÚK dojde k ukončení této smlouvy ktémuž datu, k jakému dojde kukončení Smlouvy O zapojení dopravce MAD do DUK. Město tímto bere na vědomí, že Kraj je oprávněn ukončit Smlouvu O zapojení dopravce MAD do DÚK Za podmínek stanovených ve Smlouvě O zapojení dopravce MAD do DÚK, jejíž vzor tvoří přílohu č. 3 této smlouvy. 
Město rovněž bere na vědomí, že úhrada finančního plnění ze Strany Kraje Městu dle 
této smlouvy je závislá na správnosti podkladových dat, které je Kraji povinen 
předkládat dopravce MAD. Pokud by se ukázalo, že Kraj Městu na základě 
nesprávných dat případně předložených dopravcem MAD Kraji ve skutečnosti zaplatil na základě této smlouvy více, než co by Kraj Městu zaplatil na základě správných 
údajů, zavazuje se Město takový přeplatek Kraji vrátit. Město je povinno na žádost 
Kraje poskytnout Kraji součinnost při zjišťování správných podkladových dat, které je 
Kraji povinen předkládat dopravce MAD. 

Článek VI. 
ZÁVÉREČNÁ USTANOVENÍ 

vv Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou do prosince 2024, pricemž poslední den 
platnosti této smlouvy V prosinci 2024 bude Kraj em upřesněn předem nejpozději dne 
30.9.2023. Bez ohledu na předchozí větu však tato smlouva v souladu S čl. V. odst. 2 
této smlouvy zaniká ke dni, k jakému zanikne Smlouva O zapojení dopravce MAD do DÚK. 
Tato smlouva nabývá účinnosti v celém rozsahu ke dni l. 7. 2016 S výjimkou čl. I., čl. 
III. odst. 5 a 6 a čl. VI., které nabývají účinnosti podpisem smlouvy oběma Smluvními 
stranami. Odkládací podmínkou účinnosti této smlouvy je uzavření Smlouvy O 
zapojem' dopravce MAD do DÚK. 
Tato smlouva může být ukončena dohodou Smluvních stran. 
Tato smlouva může být dále jednostranně ukončena písemnou výpovědí kterékoliv ze 
Smluvních stran pouze k 31. 12. příslušného kalendářního roku s výpovědní dobou 
v délce nejméně 6 měsíců. Výpovědní doba dle předcházející věty počíná běžet l. dne 
kalendářního měsíce následujícího po dni, kdy byla výpověď doručena druhé Smluvní 
straně. 

Touto smlouvou nejsou zakládána žádná práva třetích osob vůči Kraji ani Městu. 
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